
   

 

Welcome! ¡Bienvenidos!         
www.queenofpeace.net 
13120 E. Kentucky Ave.  
Aurora, CO 80012 
Phone: (303) 364-1056  
 
 
Pastor / Párroco 
Fr. Félix P. Medina-Algaba  
father.felix@queenofpeace.net 

Go and Make Disciples of all Nations (Mt 28:19a)  │ Id y Haced Discípulos a Todas las Naciones (Mt 28:19a) 

May 28th 2023 -Pentecost Sunday  
28 de mayo, 2023 -Domingo de Pentecostés 

  “Peace be with you. As the Father has sent me, so I send you.’And when he 
had said this, he breathed on them and said to them, ’Receive the holy 

Spirit’.” (Jn 20: 21-22). 
 

“La paz esté con ustedes. Como el Padre me ha enviado, así también los envío 
yo”. ‘Y sopló sobre ellos y les dijo: ‘Reciban el Espíritu Santo’.” 

(Jn 20: 21-22).  
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OOUURR  TTEEAAMM  //  NNUUEESSTTRROO  EEQQUUIIPPOO  
 

Pastor/Párroco 
Fr. Félix P. Medina-Algaba  
father.felix@queenofpeace.net 
 
Vicars / Vicarios 

Fr. John Almeida  
 father.john@queenofpeace.net 
Fr. Guilherme Da Silva  
 father.guilherme@queenofpeace.net 
 
Deacons 
Rev. Mr. David Morris 
 deacon.morris@queenofpeace.net 
Rev. Mr. John Ton 
 deacon.john@queenofpeace.net 
 
Business Manager 
Dennis Haberkorn  
dennis.haberkorn@queenofpeace.net 
 
Director of Communications 
Michelle Ruiz 
michelle.ruiz@queenofpeace.net 
 
Director of Discipleship 
Johnathon Prather  
johnathon.prather@queenofpeace.net 
 
Receptionist 
Veronica Varela 
receptionist@queenofpeace.net 
 
Faith Formation Director:  
Biratu Tolessa  
biratu.tolessa@queenofpeace.net  
 
Maintenance Director  
Nestor Fontes 
nestor.fontes@queenofpeace.net 
 
Music Director 
Jorge Salazar 
jorge.salazar@queenofpeace.net 
 
Bookkeeper 
Serafin Diaz  
serafin.diaz@queenofpeace.net 
 
Friends of St. Andrew Director  
Siobhan Latimer 
Director.fosa@queenofpeace.net 
 
Head Sacristan 
Stephanie Cain 
Stephanie.cain@queenofpeace.net 

Discipleship of FAITH & PRAYER  
Discipulado de FE  Y ORACIÓN 

““CCOOMMEE,,  HHOOLLYY  SSPPIIRRIITT::  YYOOUU  AARREE  HHAARRMMOONNYY;;  MMAAKKEE  UUSS  BBUUIILLDDEERRSS  OOFF  UUNNIITTYY..””  
 

From a homily of Pope Francis on the Solemnity of Pentecost, Sunday, May 31, 2020 
 
“There are different kinds of spiritual gifts, but the same Spirit” (1 Cor 12:4), as the Apostle 
Paul writes to the Corinthians. He continues: “There are different forms of service, but the 
same Lord; there are different workings but the same God who produces all of them in 
everyone” (vv. 5-6). Diversity and unity: Saint Paul puts together two words that seem 
contradictory. He wants to tell us that the Holy Spirit is the one who brings together 
the many; and that the Church was born this way: we are all different, yet united by 
the same Holy Spirit…  
 
Here we come to understand what the secret of unity is, the secret of the Spirit. The 
secret of unity in the Church, the secret of the Spirit is gift. For the Spirit himself is gift: he 
lives by giving himself and in this way he keeps us together, making us sharers in the same 
gift. It is important to believe that God is gift, that he acts not by taking away, 
but by giving. Why is this important? Because our way of being believers depends on how 
we understand God. If we have in mind a God who takes away and who imposes himself, 
we too will want to take away and impose ourselves: occupying spaces, demanding recogni-
tion, seeking power. But if we have in our hearts a God who is gift, everything changes. If 
we realize that what we are is his gift, free and unmerited, then we too will want to make 
our lives a gift. By loving humbly, serving freely and joyfully, we will offer to the world the 
true image of God. The Spirit, the living memory of the Church, reminds us that we are 
born from a gift and that we grow by giving: not by holding on but by giving of ourselves. 
 
Dear brothers and sisters, let us look within and ask ourselves what prevents us from giving 
ourselves. There are, so to speak, three main enemies of the gift, always lurking 
at the door of our hearts: narcissism, victimhood and pessimism. Narcissism 
makes us idolize ourselves, to be concerned only with what is good for us. The narcissist 
thinks: “Life is good if I profit from it”. So he or she ends up saying: “Why should I give 
myself to others?”… [It is] the tendency to think only of our own needs, to be indifferent 
to those of others, and not to admit our own frailties and mistakes. But the second enemy, 
victimhood, is equally dangerous. Victims complain every day about their neighbor: “No one 
understands me, no one helps me, no one loves me, everyone has it in for me!”. How many 
times have we not heard these complaints! The victim’s heart is closed, as he or she asks, 
“Why aren’t others concerned about me?”. In the crisis we are experiencing, how ugly 
victimhood is! Thinking that no one understands us and experiences what we experience. 
This is victimhood. Finally, there is pessimism. Here the unending complaint is: “Nothing is 
going well, society, politics, the Church…”. The pessimist gets angry with the world, but 
sits back and does nothing, thinking: “What good is giving? That is useless”. At this moment, 
in the great effort of beginning anew, how damaging is pessimism, the tendency to see 
everything in the worst light and to keep saying that nothing will return as before! When 
someone thinks this way, the one thing that certainly does not return is hope. In these three – 
the narcissist idol of the mirror, the mirror-god; the complaint-god: “I feel human only 
when I complain”; and the negativity-god: “everything is dark, the future is bleak” – we 
experience a famine of hope and we need to appreciate the gift of life, the gift that each of 
us is. We need the Holy Spirit, the gift of God who heals us of narcissism, victim-
hood and pessimism. He heals us from the mirror, complaints and darkness. 
 
Brothers and sisters, let us pray to him: Holy Spirit, memory of God, revive in us the 
memory of the gift received. Free us from the paralysis of selfishness and awak-
en in us the desire to serve, to do good… Come, Holy Spirit: you are harmony; make 
us builders of unity. You always give yourself; grant us the courage to go out of ourselves, 
to love and help each other, in order to become one family. Amen. 

CCOONNFFEESSSSIIOONNSS  //  CCOONNFFEESSIIOONNEESS  
Monday-Friday / Lunes-Viernes: 7:20am–7:50am 

Tuesday / Martes: 6:30pm—7:30pm 
Friday / Viernes: 12:00pm—1:00pm & 4:00pm—7:00pm 

Saturday / Sábado: 11:30am—1:00pm 
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MMAASSSS  TTIIMMEESS  
Saturday Masses (anticipatory): 
4 pm English 
6:00pm Spanish 
 

Sunday Masses:  
7:30 am English 
9:30 am English 
11:30 am English 
1:30 pm Spanish 
5:00 pm English 
7:00 pm Spanish 
 

Daily Mass: 
6:30 am English 
12:10 pm English  
6:30 pm Spanish (Tuesday—Friday) 
8:00am English (Saturday) 
 

PPEERRPPEETTUUAALL  AADDOORRAATTIIOONN  
Our Adoration Chapel is open 24/7. In 
order to access the chapel between 
10pm and 6am, we ask that you please 
sign up to become a weekly adorer to 
receive the code. Sign up to spend an 
hour each with Christ truly present in 
the Blessed Sacrament at 
queenofpeace.net. 
 
 
HHOORRAARRIIOO  DDEE  MMIISSAASS  
Misas del sábado (anticipatorias): 
4 pm inglés 
6:00 pm español 
 

Misas del Domingo: 
7:30 am inglés 
9:30 am inglés 
11:30 am inglés 
1:30 pm español 
5:00 pm inglés 
7:00 pm español 
 

Misas Diaria 
6:30 am Inglés (lunes a viernes) 
12:10 pm Inglés (lunes a viernes) 
6:30 pm Español (martes—viernes) 
8:00 am Inglés (Sábado) 
 

AADDOORRAACCIIÓÓNN  PPEERRPPEETTUUAA  
Nuestra Capilla del Santísimo está abierta 
24/7. Para acceder a la capilla entre las 
10pm y las 6am, le pedimos que se     
registre para venir semanalmente y         
recibir el código. Regístrese para pasar 
una hora con Cristo verdaderamente 
presente en el Santísimo Sacramento en 
queenofpeace.net. 

Discipleship of FAITH & PRAYER  
Discipulado de FE  Y ORACIÓN 

““VVEENN,,  EESSPPÍÍRRIITTUU  SSAANNTTOO,,  HHAAZZNNOOSS  CCOONNSSTTRRUUCCTTOORREESS  DDEE  UUNNIIDDAADD””  
 

De una homilía del Papa Francisco del Pentecostés el Domingo 31 de Mayo de 2020 
 
“Hay diversidad de carismas, pero un mismo Espíritu” (1 Co 12,4). Así escribe el apóstol Pablo 
a los corintios; y continúa diciendo: “Hay diversidad de ministerios, pero un mismo Señor; y hay 
diversidad de actuaciones, pero un mismo Dios” (vv. 5-6). Diversidad y unidad: San Pablo insiste 
en juntar dos palabras que parecen contraponerse. Quiere indicarnos que el Espíritu Santo 
es la unidad que reúne a la diversidad; y que la Iglesia nació así... 
 
Finalmente llegamos a entender cuál es el secreto de la unidad, el secreto del Espíritu. El 
secreto de la unidad en la Iglesia, el secreto del Espíritu es el don. Porque Él es don, vive 
donándose a sí mismo y de esta manera nos mantiene unidos, haciéndonos partícipes del mismo 
don. Es importante creer que Dios es don, que no actúa tomando, sino dando. ¿Por 
qué es importante? Porque nuestra forma de ser creyentes depende de cómo entendemos a 
Dios. Si tenemos en mente a un Dios que arrebata, que se impone, también nosotros 
quisiéramos arrebatar e imponernos: ocupando espacios, reclamando relevancia, buscando 
poder. Pero si tenemos en el corazón a un Dios que es don, todo cambia. Si nos damos cuenta 
de que lo que somos es un don suyo, gratuito e inmerecido, entonces también a nosotros nos 
gustaría hacer de la misma vida un don. Y así, amando humildemente, sirviendo gratuitamente y 
con alegría, daremos al mundo la verdadera imagen de Dios. El Espíritu, memoria viviente de la 
Iglesia, nos recuerda que nacimos de un don y que crecemos dándonos; no preservándonos, 
sino entregándonos sin reservas. 
 
Queridos hermanos y hermanas: Examinemos nuestro corazón y preguntémonos qué es lo que 
nos impide darnos. Decimos que tres son los principales enemigos del don: tres, 
siempre agazapados en la puerta del corazón: el narcisismo, el victimismo y el 
pesimismo. El narcisismo, que lleva a la idolatría de sí mismo y a buscar sólo el propio 
beneficio. El narcisista piensa: “La vida es buena si obtengo ventajas”. Y así llega a decirse: “¿Por 
qué tendría que darme a los demás?”… Cuánto duele el narcisismo, el preocuparse de las 
propias necesidades, indiferente a las de los demás, el no admitir las propias fragilidades y 
errores. Pero también el segundo enemigo, el victimismo, es peligroso. El victimista está 
siempre quejándose de los demás: “Nadie me entiende, nadie me ayuda, nadie me ama, ¡están 
todos contra mí!”. ¡Cuántas veces hemos escuchado estas lamentaciones! Y su corazón se 
cierra, mientras se pregunta: “¿Por qué los demás no se donan a mí?”. En el drama que vivimos, 
¡qué grave es el victimismo! Pensar que no hay nadie que nos entienda y sienta lo que vivimos. 
Esto es el victimismo. Por último, está el pesimismo. Aquí la letanía diaria es: “Todo está mal, la 
sociedad, la política, la Iglesia...”. El pesimista arremete contra el mundo entero, pero 
permanece apático y piensa: “Mientras tanto, ¿de qué sirve darse? Es inútil”. Y así, en el gran 
esfuerzo que supone comenzar de nuevo, qué dañino es el pesimismo, ver todo negro y repetir 
que nada volverá a ser como antes. Cuando se piensa así, lo que seguramente no regresa es la 
esperanza. En estos tres —el ídolo narcisista del espejo, el dios espejo; el dios-lamentación: “me 
siento persona cuando me lamento”; el dios-negatividad: “todo es negro, todo es oscuridad”— 
nos encontramos ante una carestía de esperanza y necesitamos valorar el don de la vida, el don 
que es cada uno de nosotros. Por esta razón, necesitamos el Espíritu Santo, don de 
Dios que nos cura del narcisismo, del victimismo y del pesimismo, nos cura del 
espejo, de la lamentación y de la oscuridad. 
 
Hermanos y hermanas, pidámoslo: Espíritu Santo, memoria de Dios, reaviva en noso-
tros el recuerdo del don recibido. Líbranos de la parálisis del egoísmo y enciende en 
nosotros el deseo de servir, de hacer el bien. Ven, Espíritu Santo, Tú que eres armonía, 
haznos constructores de unidad; Tú que siempre te das, concédenos la valentía de salir de no-
sotros mismos, de amarnos y ayudarnos, para llegar a ser una sola familia. Amén. 

EEAASSTTEERR  MMIISSSSIIOONN  
Sunday, June 4th and June 11th  at 3pm at the corner of Dayton and Colfax. Come and 
listen to the announcement of the Good News! 
 

MMIISSIIÓÓNN  DDEE  PPAASSCCUUAA  
Los domingos 4 y 11 de Junio a las 3 PM en la esquina de las calles Dayton y Colfax¡Ven 
y escucha el anuncio de la Buena Noticia! 
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HHOOSSPPIITTAALLIITTYY  MMIINNIISSTTEERR  
TTRRAAIINNIINNGG  
  
We have two hospitality ministry training 
sessions on Tuesday, May 30th and Friday, 
June 2nd at 7pm in the church. If you cur-
rently serve as an usher, or are interested 
in helping serve in the liturgy at Queen of 
Peace, please join us! All are welcome! 
Both trainings must be attended. If you 
have any questions, please contact our 
Director of Discipleship 
at johnathon.prather@queenofpeace.net 

EENNTTRREENNAAMMIIEENNTTOO  DDEE  
MMIINNIISSTTRROOSS  DDEE  
HHOOSSPPIITTAALLIIDDAADD  
  
Tenemos dos sesiones de entrenamiento 
para el ministerio de hospitalidad el mar-
tes 30 de mayo y el viernes 2 de junio a 
las 7 p. m. en la iglesia. Si actualmente 
sirve como ujier, o está interesado en 
ayudar a servir en la liturgia en Queen of 
Peace, ¡únase a nosotros! ¡Todos son 
bienvenidos! Ambos entrenamientos de-
ben ser asistidos. Si tiene alguna pregunta, 
comuníquese con nuestro Director de 
Discipulado al 
Jonathon.prather@queenofpeace.net 
 

AAFFRRIICCAANN  CCAATTHHOOLLIICC  
SSOOCCIIEETTYY  
  
The African Catholic Society at Queen of 
Peace Parish will be having their next  
general meeting on 5/28/23 at 1 pm after 
the 11:30 am mass, in the Loyola building 
(13101E. Mississippi Ave) 1st room on the 
1st floor. 
 

LLAA  SSOOCCIIEEDDAADD  CCAATTÓÓLLIICCAA  
AAFFRRIICCAANNAA  
 
La Sociedad Católica Africana en la     
Parroquia Reina de la Paz tendrá su   
próxima reunión general el 28/05/23 a la 
1:00 p. m. después de la misa de las 11:30 
a.m., en el edificio Loyola (13101 
E.Mississippi Ave) en la primera habitación 
en la primera planta. 

  
  
  
  
  
  
  
  
 

Discipleship of FAITH & PRAYER  
Discipulado de FE  Y ORACIÓN 

TTHHEE  EEUUCCHHAARRIISSTTIICC  RREEVVIIVVAALL  BBEEGGIINNSS  OONN  CCOORRPPUUSS  CCHHRRIISSTTII  
What is it? 
The National Eucharistic Revival is a movement initiated by the US Conference of 
Catholic Bishops. Its goal is to restore understanding and devotion to Jesus Christ in the 
Eucharist. By God´s grace, it will lead to an increase in adoration, devotion, and love of 
Jesus in the Blessed Sacrament, with a special focus on the Mass as the primary place of 
our encounter with the Eucharist. 
 
When does it begin? 
The Eucharistic Revival will begin on June 11th, on the Feast of Corpus Christi. It will last 
1 year at the parish level. Then, it will be followed by a “Year of Going Out on Mission”. 
 
Eucharistic Vigil & Corpus Christi Procession 
We will begin our Eucharistic Revival year with an all-night Eucharistic Prayer Vigil in the 
Church on Saturday, June 10th, beginning at 8pm. On Sunday, June 11th after the 
11:30am Mass, join us as a parish for our Eucharistic Procession for celebration of the 
Feast of Corpus Christi! We will go out and bring Christ to the streets of Aurora! The 
procession begins and ends at Queen of Peace.  
 

EELL  AAVVIIVVAAMMIIEENNTTOO  EEUUCCAARRÍÍSSTTIICCOO  &&  LLAA  FFIIEESSTTAA  DDEE  CCOORRPPUUSS  CCHHRRIISSTTII  
¿Qué es el Avivamiento Eucarístico? 
El Avivamiento Eucarístico Nacional es un movimiento iniciado por los Obispos 
de Estados Unidos. La meta de este movimiento es restaurar la comprensión y la 
devoción a la Eucaristía. Por la gracia de Dios, este movimiento producirá un aumento en 
la adoración, devoción, y amor por Jesucristo en el Santísimo Sacramento, especialmente 
en la Misa, que es el lugar central donde nos encontramos con la Eucaristía. 
 
¿Cuándo comienza? 
El Avivamiento Eucarístico comenzará el Domingo, 11 de Junio, en la Fiesta de Corpus 
Christi. Durará un año al nivel parroquial. Después, seguirá “El Año de Salir en Misión”. 
 
Vigilia Eucarística y Procesión de Corpus Christi 
Comenzaremos nuestro año de avivamiento eucarístico con una vigilia de oración  
eucarística de toda la noche en la iglesia el sábado 10 de junio a partir de las 8:00 p. m.  
¡El domingo 11 de junio, únase a nosotros como parroquia para nuestra Procesión Euca-
rística para la celebración de la Fiesta del Corpus Christi! ¡Saldremos a llevar a Cristo a 
las calles de Aurora! La procesión comienza y termina en Reina de la Paz. Comienza a las 
12:30pm y termina antes de la misa de la 1:30pm. 
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Discipleship of FAITH & PRAYER  
Discipulado de FE  Y ORACIÓN 

HHEELLPP  SSTT..  VVIINNCCEENNTT  DDEE  PPAAUULL  
Today as we celebrate Pentecost, Jesus says 
to his disciples: “Peace be with you. As the 
Father has sent me, so I send you.” This 
month, through your gifts, the Society of 
St.Vincent de Paul brought the love and care 
of Jesus to the poor by assisting families, 
providing in food, for utility and rent bills, 
etc. Thank You!  
 

AAPPOOYYAA  AA  SS..  VVIICCEENNTTEE  DDEE  PPAAÚÚLL  
Hoy que celebramos Pentecostés, Jesús dice 
a sus discípulos: "La paz sea con vosotros. 
Como me envió el Padre, así os envío yo”. 
Este mes, a través de sus donaciones, la  
Sociedad de San Vicente de Paúl llevó el 
amor y el cuidado de Jesús a los pobres 
ayudando a las familias, proveyendo        
alimentos, pagando los servicios públicos y 
las facturas del alquiler, etc. ¡Gracias! 
 

PPHHOONNEE  VVIISSIITTSS  FFRROOMM  SSTT..  
VVIINNCCEENNTT  DDEE  PPAAUULL  
If you know someone who lives alone, is in 
need of prayer, or perhaps a kind word, let 
our St. Vincent de Paul Phone Ministry 
know! They will do "phone visits" on a    
regular basis to check in on members of our 
community and to pray with and for them. If 
interested, please call 720-500-2697. 

  
LLLLAAMMAADDAASS  TTEELLEEFFÓÓNNIICCAASS  DDEE  
SSAANN  VVIICCEENNTTEE  DDEE  PPAAUULL  
Si conoces a alguien que vive solo, que  
necesita oración, o tal vez una palabra    
amable, ¡avísale a nuestro Ministerio       
Telefónico de San Vicente de Paúl! Harán 
"visitas telefónicas" de forma regular para 
comprobar cómo están los miembros de 
nuestra comunidad, y para orar con ellos y 
por ellos. Si estás interesado, llama al 720-
500-2697.  
  
AALLTTAARR  SSEERRVVEERR  TTRRAAIINNIINNGG 
Calling all youth between the ages of 8-18! 
Join us on Weds, May 31st at 6pm in the 
nursery for an initial meeting for all current 
and future altar servers.   
 

RREEUUNNIIÓÓNN  PPAARRAA  MMOONNAAGGUUIILLLLOOSS  
Un llamado para todos que tienen entre 8 y 
18 años: Tenemos nuestra reunión inicial el 
miércoles, 31 de mayo a las 6pm para todos 
nuestros monaguillos futuros y actuales. 

““AATT  TTHHEE  EEDDGGEE  OOFF  TTHHEE  MMAANNTTLLEE””  ((RREETTRREEAATT  IINN  SSPPAANNIISSHH))  
  
The Charismatic Prayer Group from Queen of Peace invites you to the course “At The Edge 
of the Mantle” taught by the Saint Paul School of Evangelization.  
 
- Saturday June 3rd from 8 am to 5 pm 
- Sunday June 4th from 8 am to 1 pm 
 
For more information, call: 720-338-6202 / 720-762-6577 
www.renovacioncarismaticadenver.com 
Location: Loyola Building, 13101 Mississippi Ave. Aurora, CO 80012 

  
GGRRUUPPOO  ““AALL  BBOORRDDEE  DDEELL  MMAANNTTOO””  
  
El Grupo de Oración “Jesus Cristo” de la Parroquia de Reina de la Paz, te invita al curso “Al 
Borde del Manto, Sanación Interior”  Impartido por la escuela de Evangelización San Pablo. 
 
Sábado 3 de junio de 8:00 am - 5:00 pm 
Domingo 4 de junio de 8:00 am - 1:00pm 
  
Para mas información: 720- 338- 6202 o 720-762-6577 
www.renovacioncarismaticadenver.com 
Lugar: Edificio Loyola, 13101 E Mississippi Ave. Aurora, CO 80012 
 
 

PPRRAAYYEERR  IINN  TTHHEE  SSQQUUAARREE  
  
On Saturday, June 4th at 10am, we will be in front of Planned Parenthood of Stapleton. 
Come pray a Rosary and Divine Mercy Chaplet for God’s love, mercy and peace for our 
country, for an end to the persecution of Christians and for the sanctity of all human life. 
 

OORRAACCIIÓÓNN  EENN  LLAA  PPLLAAZZAA  
  
El sábado 4 de febrero a las 10 a. m. estaremos frente a Planned Parenthood de Stapleton. 
Ven a rezar un Rosario y una Coronilla a la Divina Misericordia por el amor, la 
misericordia y la paz de Dios por nuestro país, por el fin de la persecución de los cristianos 
y por la santidad de toda vida humana. 
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CCOONNNNEECCTT  WWIITTHH  UUSS  //  CCOOMMMMUUNNIICCAATTEE  CCOONN  NNOOSSOOTTRROOSS  

FFlloocckknnoottee  
Flocknote is the         
program we use to 
notify you of       
last-minute changes, 
weather             
cancellations, and 
upcoming events.  
 
To receive our 
text/emails, text the word AURORA to 
84576. When prompted, select the  
language in which you want to receive 
messages. 

FFlloocckknnoottee  es el programa que usamos 
para notificarle cambios de última hora, 
cancelaciones por mal tiempo y       
próximos eventos. Para recibir nuestros 
mensajes de texto/correos electrónicos, 
envíe un mensaje de texto con la      
palabra AURORA al 84576. Cuando se 
le solicite, seleccione el idioma en el que 
desea recibir los mensajes. 
 
FFoorrmmeedd  
Formed is a website with Catholic movies, 
books, audios, and programs you and your 
family can enjoy for free! Sign up using our 
Parish Access Code: 9ME6BV. 

FFOORRMMEEDD    
Formed es un sitio web con películas, libros, 
audios y programas católicos que tú y tu 
familia pueden disfrutar de forma  gratuita! 
Regístrate utilizando nuestro código de 
acceso parroquial: 9ME6BV. 
 
Instagram:  
@queenofpeaceco  
 
Facebook:  
www.facebook.com/QoPAurora 
 
YouTube: 
youtube.com/c/communicationsqop 

COMMUNITY of Communities/  

El fin de semana pasado los estudiantes de nuestra programa de 
Educación Religiosa celebraron su primera Reconciliación, Estamos 
muy agradecidos por la ayuda de más de 10 sacerdotes que vinieron a 
ayudarnos, para que alrededor de 300 niños pudieran dar este paso 
importante en su camino hacia la iniciación Cristiana. ¡Oremos por 
ellos y demos gracias a Dios por su misericordia infinita! 

Last weekend our RE students had their First Reconciliation. 
We are very grateful for the help of over 10 priests that came 
to help us out, so that around 300 children could take this 
important step in their walk of Christian Initiation. Let us keep 
them in our prayers, and give thanks to God for his everlasting 
mercy! 



7  

 

OOFFFFIICCEE  HHOOUURRSS::    
Monday-Friday: 10:00am - 6:00pm 
Saturday: 9:00am - 12:30pm. Sunday: closed. 
 
Our receptionist is located in the Gathering Space of the church.  
She can help with Mass intentions, certificate duplicates,               
immigration letters, anointings of the sick, and Baptisms.  
 
For  Religious Education and other matters, please go to the      
Loyola Building (13101 E. Mississippi Ave.), room 260. 
 
To make an appointment with a priest please email: 
Father Felix: michelle.ruiz@queenofpeace.net 
Father John: father. John@queenofpeace.net. 
Father Guilherme: father.guilherme@queenofpeace.net 

HHOORRAASS  DDEE  OOFFIICCIINNAA::  
Lunes-Viernes: 10:00am - 6pm 
Sábado: 9:00 am - 12:30 pm. Domingo: cerrado. 
 
Nuestra recepcionista se encuentra a la salida de la iglesia.  
Ella puede ayudar con intenciones de misa, duplicados de                    
certificados, cartas de inmigración, unciones de enfermos y                    
bautismos. Para educación religiosa y otros asuntos, vaya al edificio                   
Loyola (13101 E. Mississippi Ave.), salón 260. 
 
Para reunirse con un sacerdote, envíe un correo electrónico a: 
Padre Félix: michelle.ruiz@queenofpeace.net 
Padre John: father.john@queenofpeace.net 
Padre Guilherme: father.guilherme@queenofpeace.net 

COMMUNITY of Communities/  
COMUNIDAD de Comunidades 
On May 18th, Thursday, the first floor of Loyola Building was 
severely floode after heavy rains and hail. Our maintenance team 
acted fast and, with the help of volunteers, drained all of the wáter 
from the building. Thank you to all our parish family for your 
support!  
 
El jueves 18 de Mayo, la primera planta del Edificio Loyola se   
inundó gravemente después de la lluvia fuerte y el granizo. Nuestro 
equipo de mantenimiento actuó rápido y con la ayuda de muchos 
voluntarios, se hizo cargo de la situación y sacaron todo el agua. 
¡Muchas gracias a nuestra familia parroquial por vuestro apoyo! 
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OOUUTTRREEAACCHH  MMIINNIISSTTRRIIEESS  
  
Friends of St. Andrew 
Our Hospitality Center helps up to 150 
people each weekday with a meal, a food 
basket, to make a phone call, or to         
receive mail.  
Location 1525 Dallas Street Aurora CO  
Open Monday—Friday 10:15am—
1:15pm 
303-364-2329 
Current need: non-perishable food items 
for sack lunches. Drop off donations at the 
wooden bench in the Gathering Space. 
 
St. Vincent de Paul 
Helps with rental assistance & utilities, to 
those who live within our parish            
boundaries. To set up an appointment, 
call 303-343-2106.  
 
Marisol Family 
Formerly Gabriel House comes each  
Saturday 1-3pm to distribute free diapers 
in the parking lot of the church. 

  
MMIINNIISSTTEERRIIOOSS  DDEE  AAYYUUDDAA  

  
Amigos de San Andrés 
Nuestro Centro de hospitalidad ayuda a 
hasta a 150 personas cada día de la 
semana con una comida, una canasta de 
alimentos, a hacer una llamada telefónica 
o recibir correo. 
Dirección 1525 Dallas Street Aurora  
Lunes a viernes de 10:15am-1:15pm 
303-364-2329 
Necesidades actuales: alimentos no            
perecederos para bolsas de almuerzo. Deje 
las donaciones en el banco de madera a la 
salida de la iglesia. 
 
San Vicente de Paúl 
Ayuda con asistencia de alquiler y               
servicios públicos, a aquellos que viven 
dentro de los límites de nuestra                   
parroquia. Para programar una cita, llame 
al 303-343-2106. 
 
Marisol Family 
Lo que antes se llamaba formalmente, 
Gabriel House, viene todos los sábados 
de 1 a 3 p. m. para distribuir pañales gra-
tis en el estacionamiento de la iglesia. 

Discipleship of TIME & TALENT  
Discipulado de TIEMPO Y TALENTO 

YYOOUUTTHH  CCOONNCCEERRTT  OONN  FFRRIIDDAAYY  JJUUNNEE  1166TTHH  
 
The youth concert is scheduled for Friday, June 16th at 7:30pm at the church of Queen 
of  Peace. Please don´t miss this opportunity to support the youth on this concert for 
their pilgrimage to World Youth day this summer, in Portugal. They have been practicing 
for a few months and they are very excited for this event! Tickets will be sold soon. 

  
CCOONNCCIIEERRTTOO  DDEE  LLAA  JJUUVVEENNTTUUDD  EELL  VVIIEERRNNEESS  1166  DDEE  JJUUNNIIOO  
 
El concierto de la juventud será el próximo viernes 16 de Junio a las 7:30 de la noche en 
la iglesia de Reina de la Paz. Aprovechad esta oportunidad para apoyar a la jóvenes en 
este concierto, para que puedan ir este verano al día Mundial de la Juventud en Portugal. 
¡Han estado varios meses practicando y están emocionados por este evento!                
Las entradas se agotarán pronto. 
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Discipleship of TREASURE  
Discipulado de BIENES 

WWAAYYSS  TTOO  SSUUPPPPOORRTT  YYOOUURR  PPAARRIISSHH  
Electronic Giving: Giving electronically is faster, more convenient, and offers donors 
more protection than writing a physical check. At Queen of Peace, you can sign up for 
electronic giving through Faith Direct. You can pick up a Faith Direct enrollment form in 
the gathering space, from the Capital Campaign table. Fill it out and turn it in at the parish 
office. Or, you can sign up online. Follow these instructions: 
1. Go to queenofpeace.net/give 
2. Click on "Begin Giving on an Ongoing Basis" 
3. You will be redirected to the Faith Direct enrollment page and follow the prompts.  
 
Planned Giving: The Catholic Foundation, our planned giving partner, has launched a  
limited time  challenge that provides $1,000 unrestricted grants to our parish. Anyone can 
participate, this is how: Leave any charitable planned gift in your will through The Catholic 
Foundation = $1,000 grant to our parish to use now. To learn more, please contact The 
Catholic Foundation at 303.468.9885, email parishioner Jim Baron at bar9@earthlink.net, 
or visit www.TheCatholicFoundation.com 
 
When you shop at King Soopers: Do you have a King Soopers card? King Soopers will 
make a contribution to the parish with every purchase you make at the grocery store. To 
activate this benefit, go to the King Soopers App. On the top right corner, click the        
drop-down menu and click on "Rewards". Go to "Community Rewards" and click on 
"Search for Organization". You can then select to enroll in Queen of Peace Catholic Parish.  
 
 

MMAANNEERRAASS  DDEE  AAPPOOYYAARR  AA  TTUU  PPAARRRROOQQUUIIAA  
Donar electrónicamente es más rápido, más conveniente y es más seguro que escribir un 
cheque. Puede registrarse para hacer pagos en línea con el programa Faith Direct. Puede 
recoger un formulario de inscripción de Faith Direct en la salida de la iglesia, en la mesa de 
la Campaña Capital. Lo puede entregar a la oficina parroquial. También puede registrarse 
en línea. Siga estas instrucciones: 
1. Ve a queenofpeace.net/give 
2. Haga clic en "Begin Giving on an Ongoing Basis" 
3. Será dirigido a la página de inscripción de Faith Direct. 
 
Donaciones planificadas: La Fundación Católica, ha lanzado un desafío por tiempo limitado 
que proporciona subvenciones sin restricciones de $1,000 a nuestra parroquia. Deja cualquier 
donación caritativa planificada en tu testamento a través de The Catholic Foundation =     
subvención de $1,000 a nuestra parroquia para usar ahora. Para obtener más información, 
comuníquese con la Fundación Católica al 303.468.9885, envía un correo electrónico al   
feligrés Jim Baron a bar9@earthlink.net, o visita www.TheCatholicFoundation.com 
 
Cuando compras en King Soopers: ¿Tienes tarjeta de King Soopers? King Soopers hará 
una contribución a la parroquia con cada compra que hagas. Para activar este beneficio, ve a la 
aplicación King Soopers. En la esquina  superior derecha, haz clic en el menú y haz clic en 
"Rewards". Ve a "Community Rewards" y haz clic en "Search for Organization".  
Luego selecciona Queen of Peace Catholic Parish. 

AARRCCHHBBIISSHHOOPP’’SS  CCAATTHHOOLLIICC  
AAPPPPEEAALL  
 
Thank you to everyone who has decided 
to join in supporting the Archbishop´s 
Catholic Appeal! 
 
This is a very important collection in 
which we recognize that as Catholics, we 
are called to support the entire body of 
the Church. Christianity can never be just 
about “me and God”; we discover Christ 
within a body of believers. When we give 
to the Archbishop’s Catholic Appeal, we 
are caring for, nurturing, and showing love 
for this body, which is the Church.  

To make an immediate impact on our 
faith community call 303-867-0614 or visit 
www.archden.org/givetoday. 

 

 

LLAA  CCOOLLEECCTTAA  AANNUUAALL  DDEELL  
AARRZZOOBBIISSPPOO  
 
¡Gracias a todos los que han decidido 
unirse para apoyar la Colecta Anual del 
Arzobispo! 
 
Ésta es una colecta muy importante en la 
que reconocemos que, como católicos, 
estamos llamados a apoyar a todo el 
cuerpo de la Iglesia. El cristianismo nunca 
puede ser solo entre "Dios y yo"; 
descubrimos a Cristo dentro de una 
comunidad, un cuerpo de creyentes. 
Cuando donamos a la Colecta Anual del 
Arzobispo, estamos cuidando, nutriendo y 
mostrando amor por este cuerpo, que es 
la Iglesia. 
 
Para tener un impacto inmediato en 
nuestra comunidad de fe, llame al 
303-867-0614 o visite 
www.archden.org/givetoday. 
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SSAACCRRAAMMEENNTTSS  &&  SSAACCRRAAMMEENNTTAALLSS  
Baptisms 
Baptisms are celebrated every Sunday at 3:30pm, unless           
otherwise indicated. Please pick up a packet at the reception 
desk for more information. 

First Communion & Confirmation for Children 
Open to students In 2nd—11th grade. In our two-year    
program, students will receive both sacraments. Contact 
Biratu Tolessa at biratu.tolessa@queenofpeace.net  

RCIA (Sacraments for Adults):  
This is a one-year program. Classes meet weekly. For more   
information, email father.john@queenofpeace.net. 

Weddings 
Whether you are getting married at Queen of Peace or         
elsewhere, please allow at least 9 months for the preparation 
process. To begin, contact Michelle Ruiz at  
michelle.ruiz@queenofpeace.net. 

Funerals 
Funerals are celebrated weekdays at 10am. To begin the 
planning process, please email Johnathon Prather at 
johnathon.prather@queenofpeace.net. 

Anointing of the sick 
Please call 303-364-1056. 

Quinceañeras 
We celebrate Quinceañeras the third Saturday morning of     
certain months, for up to 4 girls. For more information,   
contact Johnathon Prather at  
ohnathon.prather@queenofpeace.net. 
 

SSAACCRRAAMMEENNTTOOSS  YY  SSAACCRRAAMMEENNTTAALLEESS  
Bautismos 
Los bautizos se celebran todos los sábados a las 8:30am,  
salvo que se indique lo contrario. Recoja un paquete en la 
recepción para obtener más información. 

Primera Comunión y Confirmación para Niños 
Abierto a estudiantes de 2° a 11° grado. En nuestro          
programa de dos años, los estudiantes recibirán ambos    
sacramentos. Contacte a Biratu Tolessa al                       
biratu.tolessa@queenofpeace.net 

RICA (Sacramentos para Adultos): 
Este es un programa de un año. Las clases se reúnen       
semanalmente. Para obtener más información, envíe un         
correo electrónico al father.john@queenofpeace.net. 

Bodas 
Ya sea que se case en Reina de la Paz o en otro lugar, deje al 
menos 9 meses para el proceso de preparación. Para        
comenzar, comuníquese con Michelle Ruiz en                            
michelle.ruiz@queenofpeace.net. 

Funerales 
Los funerales se celebran entre semana a las 10 a.m. Para              
comenzar el proceso de planificación, comuníquese con 
Johnathon Prather al johnathon.prather@queenofpeace.net. 

Unción de los enfermos 
Llame al 303-364-1056. 

Quinceañeras 
Celebramos Quinceañeras el tercer sábado por la mañana de 
ciertos meses, para hasta 4 chicas. Para más información,         
comuníquese con nuestro Director del Disípulado al 
johnathon.prather@queenofpeace.net. 

BBuulllleettiinn  RReeqquueesstt  
If you would like to submit information to place in this bulletin, please 
send it to bulletin@queenofpeace.net by Wednesday, a week  before 
the Sunday the bulletin is distributed (11 days prior). We select content 
based on relevance to the parish mission and space. All content is 
subject to editing.  
 
 

SSoolliicciittuudd  ddee  bboolleettíínn  
Si desea enviar información para incluirla en este boletín, envíela a   
bulletin@queenofpeace.net antes del miércoles, una semana antes del 
domingo en que se distribuye el boletín (11 días antes).  
Seleccionamos el contenido en función de la relevancia a la misión de la 
parroquia y espacio. Todo el contenido está sujeto a edición. 

IINNTTEENNTTIIOONNSS  AANNDD  RREEAADDIINNGGSS  FFOORR  TTHHEE  WWEEEEKK:: 
 
 
Monday 05/29 
Memorial of the Blessed Virgin Mary, Mother of the Church 
Gn 3:9-15, 20 or Acts 1:12-14 / Jn 19:25-34  
6:30am  Kerri Anne Calcador 
12:10pm  Larry & Margie Herrera 
 
Tuesday 05/30 
Tuesday of the Eighth Week in Ordinary Time 
 Sir 35:1-12 / Mk 10:28-31   
6:30am † Patrick F. Johnson / † Richard Debevec 
12:10pm  † Anais Rodriguez / † Galvin Lewis 
6:30pm † Maria Valderrama / † Isabel Canchola 
      
Wednesday 05/31 
Feast of the Visitation of the Blessed Virgin Mary 
Zep 3:14-18a or Rom 12:9-16 / Lk 1:39-56  
6:30am † Paul Gregory Harrison / † Ofelia Riveron 
12:10pm † Rosa Maria Nguyen / † Lien Dang 
6:30pm † Eulalia Morales /† Fidel Martinez 
 
Thursday 06/01 
Memorial of Saint Justin, Martyr 
Sir 42:15-25 /  Mk 10:46-52  
6:30am  † Rose Burke / † Guillermo Duran Ramirez 
12:10pm † Michael Gabriel Kouassi / † Leocadio Valera 
6:30pm † Hurbano Delgado / † Francisco Delgado 
      
Friday 06/02 
Saints Marcellinus & Peter, Martyrs 
Sir 44:1, 9-13 / Mk 11:11-26   
6:30am Paula Moreno / Anahi Alejanda Larios 
12:10pm † Josephina Chavez / † Robert Vercellino 
6:30 pm † Elbert Tadeo Garcia / † Juan Alberto Alatriste Lucero 
    
Saturday 06/03 
Saint Charles Lwanga and Companions, Martyrs 
Sir 51:12 cd-20 / Mk 11:27-33  
8:00am Thanksgiving 
4:00pm Blesila & Rogue Tagle 
6:00pm: †Aristeo Refugio/† Angel Ortega 
 
Sunday 06/04 
The Solemnity of the Most Holy Trinity 
Ex 34:4b-6, 8-9 /  2 Cor 13:11-13 / Jn 3:16-18  
7:30am Eduardo Martinez / Adrian Varela 
9:30am † Sharon Moore /† Alfredo Saucedo Huipio 
11:30am † Antonio & Rosa Habuyo 
1:30pm David Lopez / † Enrique Rios 
5:00pm All Queen of Peace Parishioners 
7:00pm † Arturo Aguínaga / † Felimon Martinez Silva 
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15150 E. Iliff Ave., Aurora, CO 80014
Se Habla Español

303-433-3333/romerofuneralhome.com

REYES LAW, LLC
Veronica Reyes Attorney/Abogada

Immigration/Imigracion/ Family Law/Leyes de Familia

FREE CONSULTATION/ CONSULTA GRATIS

(720) 808-9417
10061 E. Colfax,  Aurora Colorado 80010
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ROMERO FAMILY
FUNERAL HOME

Serving the Catholic & diverse communities 
of Colorado for over 45 years

24 Hour In-Home Care
for the ones you love

720-782-5533
info@caregiversoftherockies.com

9800 Mount Pyramid Court, Suite 400 
Englewood, CO 80112

THE ADVERTISERS MAKE THIS BULLETIN POSSIBLE. 
TO PLACE AN AD, CALL 

DEE PRINTING
800-292-9020



Cell: 720-401-1696 

720-318-0562

Sale, repair and 
 installation of carpet, vinyl  

and laminate flooring.
Free estimates
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BISHOP EVANS – COUNCIL 10122
Grand Knight – Joseph Opoku (720) 725-6521

For more information, contact KofC.org

ROGER FRANCIS, CLTC
AUTO, HOME, LIFE,  RETIREMENT, BUSINESS

Call or text for a quote today • Se Habla Español
303-695-1720 • RogerFrancis@allstate.com

PARISH SUPPORTER 24-HOUR CUSTOMER SERVICE

Real Estate Agent with EXIT Realty.
Seller/Listing Agent | Buyer Agent | 

Relocation | Investment
Parishioner since 2007 

Call me today! 720 439 1143
ebbie@exitrealtydtc.com
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P (720) 205-5102 dmiller@HealthMarkets.com
F (720) 862-2116 HealthMarkets.com/dmiller

Darryl J. Miller
Licensed Insurance Producer

Consultations at No Cost to You
Medicare | Life

HealthMarkets Insurance Agency, Inc. is licensed in all 50 states. Service and product availability may vary by state.  
Agents may be compensated based on enrollment. No obligation to enroll.

Correa’s Residential Services
Painting – Fencing – Basements – Drywall – Tile – Hardwood Floors 
Bathroom Remodels – Landscaping – Storage Sheds – Docks, Etc,

OVER 13 YEARS EXPERIENCE • INSURANCE

Call Job Correa for a Free Estimate
720.313.8893

EBBIE IBEGBU
Experienced Colorado Licensed 

YOUR REAL ESTATE AGENT

Expecting a baby any time soon? Seeing your baby on the 
way at Little Moments really is a very special event. 
Bring the family and get a peek at what is in store for you! 
Check us out at www.littlemomentsbypatitas.com

• ULTRASOUNDS SERVICES
• PREGNANCY CONFIRMATION 
• GENDER CONFIRMATION
• PRENATAL MASSAGE & FITNESS 

(720) 821-0722 
LITTLEMOMENTSDENVER@GMAIL.COM

2295 S CHAMBERS RD, SUITE
 AURORA CO 80019

We provide services and support to all immigrant 
and refugee communities with a whole health, 

community-based engagement approach through 
Behavioral Health Counseling, Adult Education, 

Youth Leadership, Victim Assistance, and 
Language Interpretations & Translations

1537 Alton Street Aurora, CO 80010
303.923.2920. www.apdc.org

A Subsidiary of Aurora Mental Health & Recovery

THE ADVERTISERS MAKE THIS BULLETIN POSSIBLE. TO PLACE AN AD, CALL 

DEE PRINTING AT 800-292-9020


